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شروط وأحكام البیع في شركة جاردیان

") جمیع مبیعات شركة جاردیان إندستریز ش.ذ.م.م وأي من الشركات التابعة لھا (یُشار إلیھا  الشروطتحكم شروط وأحكام البیع ھذه (" الاتفاقیة. .  1
تسري ھذه الشروط على تأكید الأمر أو تأكید البیع  ")، على النحو المُحدّد بالتفصیل في اتفاقیة البیع.العمیل") لعملائھا (" جاردیان منفردة أو مجتمعة باسم " 

ان وتتعلق ببیع السلع  أو اتفاقیة البیع أو اتفاقیة التورید أو الفاتورة التجاریة أو أي وثیقة تحمل عنوانًا مشابھًا، حسب مقتضى الحال، تصدرھا شركة جاردی
البیع("  " اتفاقیة  البیع ھذه، بما في ذلك ھذه الشروط،  اتفاقیة  للمنتج    ") ویتم دمجھا فیھا وتشكل جزءًا منھا.الاتفاقیة "؛  العمیل  تتوقف جمیع عملیات شراء 

أي وسائط  ") صراحةً على قبول ھذه الشروط وتكون مشروطة بھا، بغض النظر عما إذا كان العمیل یشتري المنتج من خلالالمنتجالموضح في الاتفاقیة (" 
و الإقرارات أو التأكیدات أو وسائل، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر، أوامر الشراء الكتابیة أو الأوامر الإلكترونیة عبر التبادل الإلكتروني للبیانات أ

ما لم توافق شركة جاردیان صراحةً على ھذه الأحكام من  "). أوامر الشراءأو أي خطابات أخرى من العمیل إلى شركة جاردیان (یُشار إلیھا مجتمعة باسم " 
ن العمیل، أو أي  خلال التوقیع كتابیًا علیھا، لن یكون لأي شروط وأحكام إضافیة أو متعارضة واردة أو مرفقة أو مُشار إلیھا في أوامر الشراء المقدمة م

أو موقع آخر، بما في ذلك أي موقع إلكتروني، سواءً كجزء من نظام    أي وثیقة  مراسلات أخرى سابقة أو لاحقة مقدمة من العمیل إلى شركة جاردیان، أو
ء العمیل لھذا  "النقر من خلال" أو غیر ذلك، حتى لو كانت شركة جاردیان على علم بھذه الشروط المتعارضة أو المُعدّلة أو الإضافیة، أي تأثیر على شرا

وإذا لم یقبل العمیل اتفاقیة البیع عن طریق التوقیع علیھا، فإن بدء العمیل في التنفیذ (بما في    المنتج من شركة جاردیان وترفضھا شركة جاردیان صراحةً.
تامًا وغیر مشروط للاتفاقیة. وفي حالة وجود تعارض بین ھذه الشروط والأحكام   ذلك طلب المنتج أو شرائھ أو استلامھ) یشكل في جمیع الحالات قبولاً 

  .یجوز لشركة جاردیان قبول أي أمر أو رفضھ وفقاً لتقدیرھا الخاص  المُحدّدة الواردة في اتفاقیة البیع، یسود العمل بالأحكام المُحدّدة الواردة في اتفاقیة البیع.
ة أو المراسلات  الثابت   لن تنشأ اتفاقیة مُلزمة إلا عندما تؤكد شركة جاردیان أمر العمیل أو تبدأ في تنفیذ أمر العمیل، لأن عروض الأسعار أو خطابات الأسعار

الأخرى من شركة جاردیان لا تشكل عروضًا.

المنتجات. . 2

ومن جانبھا ستبذل شركة  تحتفظ شركة جاردیان بالحق في تعدیل أداء المنتج و/أو تغییر اسم أي منتج و/أو إیقاف أي منتجات في أي وقت.  .أ
جاردیان جھودًا معقولة تجاریًا لإخطار العمیل في غضون فترة زمنیة معقولة من تاریخ سریان التغییر المعمول بھ. 

إذا لم یعد العمیل مُعتمدًا لمعالجة أو تصنیع منتج یخضع لأمر الشراء ھذا. -كلیًا أو جزئیًا-یجوز لشركة جاردیان إلغاء قبول أمر الشراء   . ب

التسلیم ومخاطر الفقدان والملكیة. . 3

)  1ما لم تنص الاتفاقیة على خلاف ذلك، تنتقل ملكیة جمیع المنتجات التي اشتراھا العمیل ومخاطر فقدانھا إلى العمیل على النحو التالي: (  .أ
)  2بالعمیل؛ أو (إذا رتبت شركة جاردیان للشحن، فإن ملكیة المنتجات ومخاطر فقدانھا تنتقل عندما تكون المنتجات متاحة للتفریغ في موقع التسلیم الخاص  

نة في منشأة إذا استلم العمیل المنتجات أو رتب لشحنھا بواسطة شركة شحن، فإن ملكیة المنتجات ومخاطر فقدانھا تنتقل عند تحمیل المنتجات على الشاح 
ھا العمیل ویدفع جمیع التكالیف الخاصة  ویتحمل العمیل وحده المسؤولیة عن فقدان المنتج أو تلفھ أو التأخیر من جانب شركات النقل التي رتبشركة جاردیان.

توافق شركة جاردیان والعمیل  بتقدیم أي مطالبات في ھذا الشأن وكذلك الرسوم الإضافیة لشركات النقل نتیجة تأخیر العمیل في تفریغ الشاحنات أو الحاویات.
)" أو السعر شاملاً التكلفة والتأمین  FCA(" على أن استخدام مصطلحات التجارة الدولیة (مثل "تسلیم البضاعة للنقل مع تحمّل المشتري مصاریف النقل  

إذا قامت شركة جاردیان بتسلیم  ") في أوامر الشراء أو التأكیدات لا یھدف إلى التغییر عند نقل الملكیة أو ھذا التخصیص لمخاطر الفقدان.(CIF)" والشحن
، یتحمل العمیل مسؤولیة أي احتجاز أو تكالیف أخرى یتم تقییمھا إلى شركة جاردیان فیما یتعلق المنتج إلى منشأة العمیل وكان ھناك تأخیر في تفریغ المنتج

بھذا التأخیر ویدفعھا في الوقت المناسب.

إذا كانت اتفاقیة البیع تنص على تاریخ تسلیم مختلف عن  یجب أن تتضمن جمیع أوامر الشراء المقدمة من العمیل تواریخ التسلیم المطلوبة.  . ب
وتعُتبر فترات التورید أو أوقات الأداء الأخرى التي تقدمھا شركة تاریخ التسلیم المطلوب في أمر الشراء، یسود العمل بتاریخ التسلیم الوارد في اتفاقیة البیع.

وتخضع لفترة    جاردیان تقدیرات غیر ملزمة وتستند إلى استلام شركة جاردیان في الوقت المناسب لأوامر الشراء والمواصفات الدقیقة والكاملة من العمیل
التورید المعمول بھا للمنتجات المطلوبة.

% من الكمیة المطلوبة مقبولاً كأداء مناسب، ویدفع العمیل  5ویُعد الاختلاف في الكمیة المُسلّمة والذي یبلغ أقل من یُسمح بالتسلیم الجزئي.  . ج 
المنتجات المصنعة حسب الطلب. لا ینطبق ھذا الحكم على مقابل الكمیة المُسلّمة بالفعل. 

یومًا من تاریخ التسلیم المُحدّد في أمر الشراء، ما لم تنص اتفاقیة البیع على تاریخ تسلیم    30إذا لم یستلم العمیل المنتج المطلوب في غضون    .د
یومًا من تاریخ تصنیع المنتج،    30مختلف، وفي ھذه الحالة یسري ھذا التاریخ، أو إذا لم یكن ھناك تاریخ تسلیم محدد في أي من الوثیقتین، ففي ھذه الحالة  

% من سعر فاتورة المنتج شھریاً  5وستكون رسوم التخزین مساویة لأیھما أكبر من:  فإن شركة جاردیان تحتفظ بالحق في فرض رسوم تخزین على العمیل.
تى یتم تسلیم ھذه المنتجات إلى أو الرسوم الأخرى التي تحددھا شركة جاردیان من وقت لآخر (في كل حالة أو موزعة بالتناسب على جزء من الشھر) ح

یومًا من تاریخ التسلیم المُحدّد في أمر الشراء، فإن شركة جاردیان تحتفظ بالحق، بعد إخطار    60وإذا لم یستلم العمیل المنتج المطلوب في غضون  العمیل.
) إلغاء أمر الشراء المعمول بھ، أو جزءًا من أمر الشراء المعمول بھ، دون 3) شحن المنتجات إلى العمیل؛ أو (2) زیادة رسوم التخزین؛ أو (1العمیل، في: (

) تخرید المنتجات، دون أدنى مسؤولیة على شركة جاردیان وسیدفع العمیل إلى شركة جاردیان سعر المنتج الذي  4أدنى مسؤولیة على شركة جاردیان؛ أو (
دفع الساریة في ذلك الوقت بین العمیل وشركة جاردیان، باستثناء أي خصومات یظھر في أمر الشراء، إلى جانب أي رسوم تخزین مفوترة، ضمن شروط ال

ة رسوم  إذا أخفق العمیل مرارًا وتكرارًا في استلام المنتجات خلال الفترات الزمنیة المُحدّدة أعلاه، فإن شركة جاردیان تحتفظ بالحق في زیاد للدفع المبكر.
التخزین التي یتحملھا العمیل بموجب إخطار كتابي. 

یجوز لشركة جاردیان (أو مقاول شركة جاردیان) رفض أي شاحنات أو وسائل نقل أو حاویات أو تخزین یتم تقدیمھ لتحمیل/تفریغ/نقل    . ه
ویجوز لشركة جاردیان (أو مقاول شركة جاردیان) رفض  المنتج، والذي قد یمثل، وفقاً لتقدیرھا الخاص، موقفاً غیر آمن أو من المحتمل أن یكون غیر آمن. 

بما في ذلك أي  تحمیل أي منتج أو تفریغھ أو نقلھ أو مناولتھ تحت أي ظروف تراھا، وفقًا لتقدیرھا الخاص، غیر آمنة أو من المحتمل أن تكون غیر آمنة،  
و الإجراءات و/أو الظروف الجویة السیئة.ظروف یتسبب فیھا المنتج و/أو السائقون و/أو الموظفون و/أو المُعدّات و/أ

الأسعار. . 4
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ما لم تحدد شركة جاردیان خلاف ذلك كتابیًا، تكون جمیع الأسعار مقابل الحد الأدنى من الكمیات المطلوبة الذي قد تحدده شركة جاردیان    .أ
  بسیطة   من وقت لآخر وتحتفظ شركة جاردیان بالحق في رفض أوامر الشراء بأقل من ھذه الكمیة، وفي حالة قبولھا، قد تخضع أوامر الشراء ھذه لرسوم 

لا ینطبق ھذا الحكم على المنتجات  وتعتمد جمیع الأسعار على كمیات حمولة الشاحنة الكاملة وقد تخضع الأحمال الأقل لرسوم إضافیة.% أو أكثر.15بنسبة  
المصنعة حسب الطلب. 

) سیتم تقریب كل بُعد (على سبیل المثال، الارتفاع والعرض) إلى العدد الصحیح التالي لوحدة القیاس المدرجة  1لأغراض إعداد الفواتیر، (  . ب
لوحدة القیاس الواردة في الفاتورة    الثانیة) سیتم اقتطاع حسابات إجمالي مساحة سطح المنتج في الخانة العشریة  2(على سبیل المثال، البوصة أو المللیمتر) ثم (
) أعلاه على المنتجات المصنعة حسب الطلب. 2(ب)(4ولا ینطبق البند (على سبیل المثال، قدم مربع أو متر مربع).

تخضع مشتریات العمیل من شركة جاردیان لرسوم إضافیة ساریة في ذلك الوقت تفرضھا شركة جاردیان والتي لا تمثل جزءًا من سعر   . ج 
المنتجات. 

إذا تغیر ھذا الموقع، فإن الأسعار تخضع للتغییر. تفترض الأسعار التسلیم إلى موقع مُعیّن للعمیل.  .د

إذا (أ) كانت ھناك ضریبة أو مصاریف أو رسوم أو تكالیف أو نفقات أخرى تم سنھا حدیثاً أو فرضھا حدیثاً على شركة    التنظیمیة.الزیادات    . ه
ن قبِل ھیئة حكومیة أو جاردیان أو تطبیقھا علیھا أو تحمیلھا علیھا أو تكون مستحقة الدفع من قبلھا والمتعلقة بأي من عملیاتھا أو أدائھا بموجب الاتفاقیة م

القوانین أو اللوائح یمیة، سواءً كانت بلدیة أو تابعة للولایة أو فیدرالیة أو غیر ذلك، أو (ب) كان ھناك تكالیف تتكبدھا شركة جاردیان لتكون متوافقة مع  تنظ 
ة، ففي ھذه الحالة یجوز لشركة جاردیان أن تطلب،  التي تم سنھا حدیثاً أو التي تنطبق حدیثاً على منشآت شركة جاردیان أو عملیاتھا أو أدائھا بموجب الاتفاقی

الزیادة التنظیمیة    10ویكون أمام العمیل  ").  طلب الزیادة التنظیمیةكتابیاً، من العمیل زیادة الأسعار لسداد ھذه التكالیف والنفقات (" أیام بعد تاریخ طلب 
ج وإذا لم یعترض العمیل على طلب الزیادة التنظیمیة بحلول ھذا التاریخ، فیُعتبر العمیل قد قبل طلب الزیادة التنظیمیة ویزید سعر المنت  للاعتراض كتابیًا.

التنظیمیة.  الزیادة  التنظیمیة، فستناقش شركة جاردیان والعمیل ھذا    بالمبلغ واعتبارًا من التاریخ المُحدّد في طلب  الزیادة  وإذا اعترض العمیل على طلب 
یومًا من تاریخ الطلب، فیجوز لشركة    30التوصل إلى اتفاق بشأن مبلغ الزیادة بحلول التاریخ الذي یحل بعد مرور    الاعتراض وإذا لم یتمكن الطرفان من

جاردیان إنھاء الاتفاقیة، كلیًا أو جزئیًا، بأثر فوري. 

لا یتمتع أي موظف في شركة جاردیان بسلطة تقدیم خصومات أو حسومات خاصة دون الحصول على إذنٍ كتابي مُحدّد موقع من الموظف    . و 
ح لھ في شركة جاردیان.  المُصرَّ

وستصدر شركة جاردیان فاتورة ویدفع العمیل ثمن الصنادیق أو مواد التعبئة الأخرى، بالسعر  لا تشمل الأسعار تكالیف التعبئة والتغلیف.   .ز
  والفعّال للمنتجات.  القیاسي الساري في ذلك الوقت لدى شركة جاردیان، والتي یطلبھا العمیل و/أو تراھا شركة جاردیان ضروریة، وفقاً لتقدیرھا، للنقل الآمن

ق علیھا شركة جاردیان  ودون تقیید ما سبق، یتحمل العمیل المسؤولیة عن التكالیف المتعلقة بالتعبئة الخاصة أو الشحن أو أي مناولة أخرى یطلبھا العمیل وتواف 
وتمتد ھذه المسؤولیة لتشمل أي تكالیف تتكبدھا شركة جاردیان بسبب الإجراءات أو الطلبات الخاصة    فاتورة لھا.والتي ستقوم شركة جاردیان أیضًا بإصدار  

للعمیل. 

لا تشمل الأسعار التي تحددھا شركة جاردیان، ویدفع العمیل، جمیع الضرائب أو الرسوم الجمركیة أو الرسوم أو الجبایات أو الجزاءات  الضرائب..  5
رائب  دمات أو ضأو التراخیص أو الرسوم التي تفرضھا أي جھة حكومیة، بما في ذلك المبیعات أو الاستخدام أو ضریبة القیمة المضافة أو ضریبة السلع والخ

فقدان إلى العمیل إلى  المبیعات الإقلیمیة أو إجمالي الإیرادات والضرائب غیر المباشرة ("الضرائب")، على المنتج أو فیما یتعلق بھ عند أو بعد نقل مخاطر ال
در شركة جاردیان فاتورة للعمیل وفقًا لذلك إذا كانت  وتصالحد الذي لا یمنع القانون المعمول بھ العمیل من تحمّل المسؤولیة الاقتصادیة عن ھذه الضرائب.

ومن جانبھ یقدم العمیل إلى شركة جاردیان شھادة إعفاء ساریة أو تصریح  شركة جاردیان مُطالبة بتحصیل الضرائب المذكورة في أي اختصاص قضائي.
وتتحمل شركة جاردیان مسؤولیة الضرائب التي یحظر  دفع مباشر أو إثبات آخر على حالة الإعفاء إذا تم اعتبار أي عملیة شراء مُعفاة من الضریبة الساریة.

العمیل تحملھا. المعمول بھ على  الطرفین فیما یتعلق القانون  أي من  تقییمات للضرائب ضد  العمیل وشركة جاردیان بشكل معقول لتخفیف أي  ویتعاون 
بالاتفاقیة. 

سیدفع العمیل مقابل جمیع المنتجات التي تم طلبھا نیابة عنھ وتسلیمھا بواسطة شركة جاردیان الدفع؛ التأخر في الدفع؛ تكلفة نفقات الإنفاذ؛ المقاصة..  6
إذا  تسُدد جمیع المدفوعات بالعملة المُحدّدة في اتفاقیة البیع، أو، إذا لم یتم تحدید العملة، بالدولار الأمریكي.وفقًا للشروط المنصوص علیھا على اتفاقیة البیع.

بھا الكیان التابع   كان تاریخ استحقاق الدفع ھو یوم السبت أو الأحد أو یوم عطلة حیث تكون البنوك الموجودة في الدولة أو الولایة أو المقاطعة التي یوجد
فیج  بالإغلاق،  مُطالبة  أو  لھا  مُصرّحًا  المنتجات  یبیع  الذي  تاریخ لشركة جاردیان  بعد  التالي  العمل  یوم  المدفوعات في  تتلقى شركة جاردیان ھذه  أن  ب 

عات  وفي حالة إخفاق العمیل في تحدید نوع الرصید (أي المبالغ المستحقة حالیًا أو المبالغ المتأخرة أو الفائدة) الذي سیتم تطبیق أي مدفو  الاستحقاق ھذا. 
قد یتم فرض فائدة على    علیھ، یتم تطبیق ھذا الدفع على أي مبلغ یدین بھ العمیل لشركة جاردیان حسبما تراه شركة جاردیان مناسبًا وفقًا لتقدیرھا الخاص.

) الحد الأقصى للسعر الذي یسمح بھ  2% شھریًا و( 1.5)1(  جمیع المبالغ المستحقة المتأخرة المستحقة على العمیل بموجب ھذه الاتفاقیة بسعر فائدة یساوي 
عدم كفایة  إذا قام بنك العمیل بإرجاع شیك للعمیل بسبب عدم كفایة الرصید ("   ، من تاریخ استحقاق الدفع حتى یتم الدفع بالكامل، أیھما أقل. القانون المعمول بھ

الإضافیة على الفور، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، رسوم عدم كفایة الرصید  ")، فیجب على العمیل سداد مبلغ الشیك وجمیع الرسوم  الرصید 
ویدفع العمیل جمیع تكالیف تحصیل أي مبالغ مستحقة لشركة جاردیان، بما   ذات الصلة والرسوم المصرفیة الأخرى، بناءً على إخطار من شركة جاردیان.

وتحتفظ شركة جاردیان بالحق في أي وقت    في ذلك تكالیف المحكمة والرسوم المعقولة ورسوم المحامین وشركاتھم (أو المستشار الداخلي) والنفقات الأخرى.
ي مبلغ یدین بھ في إجراء مقاصة مقابل أي مبلغ تدین بھ شركة جاردیان (أو أي من الشركات التابعة لھا) للعمیل (أو أي من الشركات التابعة لھ) مقابل أ

"  المقاصة"ركات التابعة لھ) لشركة جاردیان (أو أي من الشركات التابعة لھا) بموجب الاتفاقیة أو أي اتفاقیة أخرى بین ھذه الأطراف.العمیل (أو أي من الش
ق لشركة جاردیان  تعني مقاصة أو معاوضة أو دمج الحسابات أو تصفیة مبالغ الالتزامات النقدیة بالدولار أو حق الاحتجاز أو الاستقطاع أو أي حق مماثل یح

ویجوز لشركة جاردیان التنازل   الحصول علیھ (سواءً أكان ناشئاً بموجب الاتفاقیة أو اتفاقیة أخرى أو قانون معمول بھ أو غیر ذلك) تمارسھ شركة جاردیان.
أ الفاتورة  في  المنصوص علیھا  السلع وفقًا للشروط  العمیل مقابل جمیع  أو استبدالھا، وسیدفع  المدینة  و أي إخطار كتابي آخر تقدمھ شركة  عن حساباتھا 

جاردیان. 

یجوز لشركة جاردیان، ولكنھا غیر مُلزمة، وضع شروط ائتمان للعمیل، ویجوز لھا تغییر ھذه الشروط أو إنشاء حدود    .شروط الائتمان والضمان.  7
وبصرف النظر عن أي حكم یتعارض مع ذلك في اتفاقیة البیع، في    ائتمان أو تغییرھا أو التوقف عن تمدید الائتمان من وقت لآخر وفقاً لتقدیرھا الخاص.
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لشركة جاردیان،    حالة ما إذا قررت شركة جاردیان، وفقًا لتقدیرھا الخاص، أن الملاءة الائتمانیة أو الأداء المستقبلي للعمیل ضعیف أو غیر مُرضٍ، یجوز
لمصرفي قبل یومین عمل  في أي وقت، بما في ذلك ما یخص الأوامر المؤكدة، (أ) تعلیق عملیات تسلیم المنتج، (ب) طلب الدفع المسبق عن طریق التحویل ا

ویتنازل العمیل بموجب ھذه  على الأقل من موعد شحن المنتج، و/أو (ج) طلب ضمان الأداء قبل ثلاثة أیام عمل على الأقل من موعد شحن المنتج المقرر.
ومن جھة إصدار مقبولة لشركة جاردیان، وفقًا  " یعني الضمان في شكل، وبمبلغ، ولمدة،  ضمان الأداء"  الاتفاقیة عن إخطار كتابي بأي إجراء من ھذا القبیل.

وكضمان عام ومستمر لدفع مقابل جمیع   لتقدیرھا الخاص، بما في ذلك النقد، أو خطاب (خطابات) الاعتماد، أو أي ضمان آخر مقبول لشركة جاردیان.
قدیة أو غیر  المشتریات من شركة جاردیان ودفع وأداء العمیل لجمیع المدیونیات والمسؤولیات والالتزامات من أي نوع، مھما كانت ناشئة، سواءً كانت ن

بناءً على طلب منھا، بالشكل والمضمون المرضیین لھا وفقًا  ذلك، موجودة الآن أو ستنشأ فیما بعد لصالح شركة جاردیان، یقدم العمیل إلى شركة جاردیان،  
ان لصالح شركة جاردیان في جمیع الممتلكات والأصول والحقوق والمزایا والامتیازات  ") تمنح حق ضماتفاقیة الضمانلتقدیرھا الخاص، اتفاقیة ضمان عام (" 

یوافق  ر المنقولة.والمنشآت المملوكة للعمیل في الوقت الحالي أو التي یستحوذ علیھا فیما بعد، من كل طبیعة ونوع، العقاریة أو الشخصیة، المنقولة أو غی
ھن العقاري أو الرھن  العمیل أیضًا على أن یقدم إلى شركة جاردیان اتفاقیات الضمان أو السندات أو غیرھا من أدوات النقل أو التنازل أو نقل الملكیة أو الر

ل (" ") التي قد تطلبھا شركة جاردیان بشكل معقول للحصول على الضمان في ممتلكات العمیل المذكورة أعلاه  الاتفاقیات التكمیلیة الحیازي أو الرھن المُحمَّ
یقر العمیل ویوافق بموجب ھذه الاتفاقیة على أن شركة جاردیان تحتفظ بالحق في عدم تسلیم أي شحنة من المنتج حتى یقوم العمیل  مامھ بشكل فعّال.أو إت

بتحریر وتسلیم اتفاقیة الضمان والاتفاقیات التكمیلیة إلى شركة جاردیان وفقًا لشروط ھذا البند. 

رًا بموجب الاتفاقیة عند وقوع أي من الأحداث التالیة (یُشار إلى كل منھا باسم " .التقصیر. 8 "): (أ) لم تحصل شركة  حدث التقصیریكون العمیل مُقصِّ
و (ب) انتھاك  جاردیان على دفعة مستحقة من العمیل بموجب ھذه الاتفاقیة بحلول تاریخ استحقاق ھذه الدفعة، ویظل ھذا الإخفاق دون علاج لمدة یومین؛ أ

ر (الامتثال للقوانین) أدناه؛ أو (ج) إخفاق العمیل في أداء، أو أي انتھاك آخر من جانب العمیل، أي التزام أو إقرار أو ضمان أو شرط آخ  14العمیل للبند  
(د) وقوع حدث    أو  منصوص علیھ في الاتفاقیة، ولم یتم تبریر ھذا الإخفاق أو الانتھاك أو معالجتھ في غضون ثلاثة أیام عمل بعد استلام إخطار كتابي بذلك؛ 

(شروط الائتمان والضمان)    7الوقت المناسب على النحو المنصوص علیھ في البند إفلاس؛ أو (ھـ) إخفاق العمیل في تقدیم الدفع المسبق أو ضمان الأداء في  
مان أو أي شرط  أعلاه؛ أو (و) إخفاق أي مقدم ضمان أداء لصالح العمیل في أداء، أو أي انتھاك آخر من جانب مقدم الضمان ھذا، أي التزام أو إقرار أو ض

عند وقوع حدث تقصیر، یجوز لشركة جاردیان، وفقًا    آخر بموجب أي وثیقة یقوم مقدم ضمان الأداء ھذا بتحریرھا أو تقدیمھا فیما یتعلق بھذه الاتفاقیة.
العمیل وشركة جاردیان؛  لتقدیرھا الخاص ودون إخطار مسبق للعمیل، القیام بواحد أو أكثر مما یلي: (أ) تعلیق الأداء بموجب الاتفاقیة أو أي اتفاقیة أخرى بین  

لاتفاقیة أو أي اتفاقیة أخرى بین العمیل وشركة جاردیان، حیث تصبح أي وجمیع التزامات العمیل، بما في ذلك المدفوعات أو عملیات و/أو (ب) إنھاء ا
اصة.ة حقوق المقالتسلیم المستحقة، بناءً على اختیار شركة جاردیان، مستحقة وواجبة الدفع أو قابلة للتسلیم على الفور، حسب الاقتضاء؛ و/أو (ج) ممارس

لمسؤولیة عن إذا أوقفت شركة جاردیان الأداء وحجبت تسلیم المنتج على النحو المسموح بھ أعلاه، یجوز لھا بیع المنتج إلى طرف ثالث ویتحمل العمیل ا 
لمعقولة الناتجة عن حالة تقصیر دفع، ویدفع إلى شركة جاردیان فور استلام فاتورة منھا، سعر المنتج (كما ھو محدد وفقاً لاتفاقیة البیع) وجمیع التكالیف ا

علقة بالشحن) وتخزینھ  العمیل على النحو المُحدّد أعلاه، بما في ذلك جمیع التكالیف المرتبطة بنقل المنتج (بما في ذلك غرامات التأخیر والرسوم الأخرى المت
تكون الحقوق السابقة تراكمیة وبدیلة وبالإضافة إلى أي حقوق أو سبل انتصاف أخرى قد یحق لشركة جاردیان  وبیعھ، مطروحًا منھا عائدات ھذا البیع.

بالإضافة إلى ذلك، یحق لشركة جاردیان أن تسترد من العمیل  الحصول علیھا بموجب ھذه الاتفاقیة أو بموجب القانون أو العدالة، بما في ذلك الأداء المُحدّد.
ا فیما یتعلق بحدث تقصیر العمیل والفائدة على المبالغ المستحقة المتأخرة على النحو المنصوص  جمیع تكالیف المحكمة وأتعاب المحاماة والنفقات التي تكبدتھ

" یعني وقوع أي من الأحداث التالیة فیما یتعلق بالعمیل أو أي  حدث الإفلاس"(الدفع؛ التأخر في الدفع؛ تكلفة نفقات الإنفاذ؛ المقاصة) أعلاه.   6علیھ في القسم  
) تقدیم التماس أو البدء أو التفویض أو القبول ببدء إجراء أو سبب دعوى بموجب أي قانون إفلاس أو إعسار أو إعادة 1مقدم ضمان أداء لصالح العمیل: ( 

) تقدیم التماس إفلاس ضده وعدم سحب ھذا الالتماس أو رفضھ في  3) إجراء تنازل أو أي ترتیب عام لصالح الدائنین؛ أو (2تنظیم أو قانون مماثل؛ أو ( 
) وجود مصفي أو مسؤول أو وصي أو حارس قضائي أو 5) إفلاسھ أو إعساره (ومع ذلك إثبات ذلك)؛ أو (4یومًا بعد تقدیم ھذا الالتماس؛ أو (30ضون غ

) عدم القدرة بشكل عام على سداد دیونھ عند استحقاقھا.6أمین أو قیِّم أو مسؤول مماثل معین فیما یتعلق بھ أو بأي جزء كبیر من ممتلكاتھ أو أصولھ؛ أو (

القیود المفروضة على الضمانات والتعویضات. . 9

(المواعید النھائیة للفحص والمطالبات) أدناه، تضمن شركة جاردیان للعمیل    10رھناً بالتزام العمیل بالعملیة المنصوص علیھا في القسم    .أ
) تنتقل فیھ مخاطر الفقدان إلى العمیل، أیھما یحدث أولاً: (أ) ستقدم شركة جاردیان  2) تنتقل فیھ ملكیة المنتج إلى العمیل و(1فقط ما یلي، في الوقت الذي (

یما یتعلق  حق ملكیة المنتج بشكل جید ویكون المنتج خالیًا من أي حق ضمان أو حجز أو رھن، و(ب) ستكون المنتجات كما ھو موضح في اتفاقیة البیع، ف 
سامح والاختلافات التي تتفق مع استخدامات التجارة ومع ممارسات المصنع المتعلقة بالأبعاد وحدود التسامح  بمنتجات الزجاج المصقول، مع مراعاة حدود الت 

تقدم شركة جاردیان ضمانات محدودة كتابیة إضافیة لبعض المنتجات المصنعة أو المطلیة أو  ق مع طرق الاختبار والفحص العملیة. والاختلافات التي تتف
على   الإلكتروني  موقعنا  على  الضمانات  ھذه  وتوجد  الأمان،  زجاج  https://www.guardianglass.com/us/en/warranty-منتجات 

information  .  تقدم إعلانات شركة جاردیان ونشرات المنتجات وعروض البیع رأي شركة جاردیان فقط؛ ولا تقدم إقرارات أو تأكیدات أو وعودًا؛ ولیست
تقتصر مسؤولیة شركة جاردیان الوحیدة بموجب الضمان أو العقد، أو على أي أساس آخر، إما  جزءًا من أساس الصفقة؛ ویجب ألا یعتمد علیھا العمیل. 

تنص الضمانات السابقة على الضمان الكامل  على استبدال المنتجات أو استرداد سعر الشراء الذي دفعھ العمیل بالفعل، وفقاً لخیار شركة جاردیان الوحید.
وباستثناء ما ھو منصوص علیھ صراحةً أعلاه، لا تقدم شركة جاردیان أي والتعویض الوحید والحصري للعمیل المتعلق بالمنتجات.لشركة جاردیان  

ضمان ضمان من أي نوع، وتخلي شركة جاردیان مسؤولیتھا صراحةً عن أي ضمانات ینص علیھا القانون، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، أي  
لا یتمتع أي موظف في شركة جاردیان بسلطة  تھاك أي ملكیة فكریة (كما ھو محدد أدناه). لقابلیة التسویق أو الملاءمة لغرض مُعیّن أو فیما یتعلق بعدم ان

كة  رتقدیم أي ضمان شفھي أو تغییر أو استكمال الضمانات الكتابیة الخاصة بشركة جاردیان دون الحصول على تصریح كتابي مُحدّد من مسؤول في ش
جاردیان موجھ إلى العمیل. 

لن تتحمل شركة جاردیان أي مسؤولیة عن العیوب، سواءً كانت خفیة أو ظاھرة، الناتجة عن التخزین أو الاستخدام أو التركیب أو المعالجة    . ب
ویتحمل العمیل المسؤولیة عن أي خسارة تنتج عن أي إخفاق في تطبیق كل المعاییر المھنیة والتعلیمات الاعتیادیة غیر المناسبة أو أي معاملة أخرى للمنتجات.

على   إتاحتھا  تتم  التي  أو  وُجدت،  إن  جاردیان،  شركة  من  المكتوبة  -https://www.guardianglass.com/us/en/tools-andوالتعلیمات 
resources/resources/technical-literature .فیما یتعلق بالمنتجات ،

لن تكون شركة جاردیان مسؤولة بموجب أي نظریة انتصاف، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، خرق الضمان أو خرق العقد أو    . ج 
ب  لإغفالات من جانالمسؤولیة التقصیریة (بما في ذلك الإھمال) أو المسؤولیة الصارمة أو غیر ذلك، الناشئة عن أو المتعلقة بأمر العمیل أو التصرفات أو ا

) الأضرار العرضیة أو الخاصة أو غیر المباشرة أو التبعیة من أي نوع، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، فقدان الأرباح  1شركة جاردیان، عن: (

https://www.guardianglass.com/us/en/warranty-information
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) أي ضرر أو خسارة تتجاوز سعر الشراء الذي دفعھ العمیل بالفعل مقابل المنتجات قید الإصدار.2أو الضرر الذي یلحق بالممتلكات أو فقدان الاستخدام؛ أو (
وإلى الحد الذي یسمح بھ القانون المعمول بھ، یجب رفع أي دعوى من جانب العمیل في غضون عام واحد بعد وقوع سبب الدعوى. 

ت  العمیل غیر مُخوّل ولا یجوز لھ تقدیم أي إقرارات أو ضمانات فیما یتعلق بالمنتج أو أي ملكیة فكریة نیابة عن شركة جاردیان أو الشركا  .د
میل  الحد الذي یقدم فیھ العمیل أي إقرارات أو ضمانات فیما یتعلق بالمنتج (أو أي منتج تم دمج المنتج فیھ) أو أي ملكیة فكریة، یتحمل العوإلى    التابعة لھا.

أعضاء    یعوحده المسؤولیة عن ھذه الإقرارات والضمانات، إلى أقصى حد یسمح بھ القانون، ویدافع عن شركة جاردیان وشركاتھا الفرعیة والتابعة، وجم
والض والطلب  والمسؤولیة  الخسارة  وضد  من  ذمتھم  ویبرئ  ویعوضھم  ویحمیھم  لدیھم  والموظفین  والوكلاء  والمساھمین  والمسؤولین  الإدارة  رر  مجلس 

محاسبیة المعقولة) الناتجة  والمطالبة والدعوى القضائیة والقصور والتكالیف النثریة المعقولة (بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، الرسوم القانونیة وال
" تعني العلامات التجاریة وبراءات الاختراع والملكیة الفكریة الأخرى (بما في ذلك طلبات براءات الاختراع وحقوق الملكیة الفكریة"  عن ذلك أو الناشئة عنھ.

المنت التجاریة) التي یتم دمجھا أو استخدامھا أو ممارستھا أو تضمینھا في  التجاریة والمظھر التجاري والأسماء  ج أو فیما یتعلق  الطبع والنشر والأسرار 
منتج أو مزجھ أو استخدامھ أو بیعھ. بتصنیع ال

المواعید النھائیة للفحص والمطالبات. . 10

العمیل كل عملیة تسلیم من شركة جاردیان، وسیخطر شركة جاردیان، وسیدوّن كتابیًا على بولیصة الشحن أي اختلافات بین    .أ سیفحص 
بل مغادرة التسلیم وبولیصة الشحن (بما في ذلك الزجاج المكسور والرطب)، وسیوقع على بولیصة الشحن ویطلب من السائق التوقیع على بولیصة الشحن، ق

لمقر العمیل؛ وإلا فلن تمنح شركة جاردیان أي رصید لأي اختلافات. السائق

یفحص العمیل جمیع المنتجات التي تم شراؤھا، ویخطر شركة جاردیان بأي تلف أو عیوب ظاھرة بحلول نھایة یوم العمل السابع بعد یوم    . ب
سیحتفظ العمیل بالمنتجات التالفة أثناء النقل والمنتجات ذات العیوب الواضحة، ویجعلھا متاحة للفحص التسلیم، وعلى أي حال قبل معالجة العمیل للمنتجات.

الظاھر، أو لفترة أطول إذا طلبت شركة جاردیان ذلك، وسیع  ید ھذه  من قبل شركة جاردیان لمدة أسبوعین بعد إخطار شركة جاردیان بالتلف أو العیب 
 على طلب شركة جاردیان وعلى نفقتھا. المنتجات إلى شركة جاردیان بناءً 

لن تتحمل شركة جاردیان أي مسؤولیة من أي نوع عن أي تلف أو عیب ظاھر أو عدم مطابقة لم یخطر بھا العمیل شركة جاردیان، أو إذا    . ج 
یجب تقدیم جمیع طلبات الائتمان كتابیًا إلى مدیر حساب شركة جاردیان لدى  لم تكن المنتجات ذات الصلة متاحة للفحص، بالطریقة التي یتطلبھا ھذا القسم. 

یجب أن تتضمن طلبات الائتمان أرقام العلامات الخاصة بشركة جاردیان.العمیل.

یوافق العمیل على تعویض شركة جاردیان وشركاتھا الفرعیة والتابعة، وجمیع أعضاء مجلس الإدارة والمسؤولین  التعویض من جانب العمیل..  11
قضائیة أو والمساھمین والوكلاء والموظفین لدیھم والدفاع عنھم وإبراء ذمتھم من أي خسارة أو مسؤولیة أو طلب أو ضرر أو مطالبة أو دعوى أو دعوى  

ف نثریة معقولة (بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، الرسوم القانونیة والمحاسبیة المعقولة)، أو النفقات المتعلقة بشكل مباشر  إجراء أو قصور أو تكالی 
ینھ أو نقلھ أو مناولتھ أو التخلص منھ، في  أو غیر مباشر، أو الناشئة عن، أو فیما یتعلق بما یلي: (أ) حیازة أي منتج أو استخدامھ أو سوء استخدامھ أو تخز

قیام العمیل بتركیب  أو بعد أیھما یقع أولاً من الوقت الذي تنتقل فیھ ملكیة المنتج أو خطر فقدانھ إلى العمیل، (بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر،  
رھا شركة جاردیان) أو أي منتج تم دمج المنتج فیھ؛ أو (ب) استیراد أي منتج  المنتجات أو معالجتھا أو التعامل معھا أو دمجھا مع أنظمة أو مكونات لم توف

أو أي ملكیة فكریة  أو أي منتج تم دمج المنتج فیھ أو تصدیره أو تسویقھ أو بیعھ أو إعادة بیعھ أو توزیعھ، أو استخدام أو إساءة استخدام أي ملكیة فكریة  
المقاولین أو المشترین اللاحقین لدیھ أو  أخرى، في كل حالة بواسطة أو نیابةً عن العمی الوكلاء أو  ل أو الشركات التابعة لھ أو الموزعین أو الممثلین أو 

الأخرى المقدمة موظفیھم أو مسؤولیھم أو أعضاء مجلس إدارتھم؛ أو (ج) قیام شركة جاردیان بتصنیع المنتجات وفقاً للرسومات أو المواصفات أو التعلیمات  
العمیل؛  جانب  یتعلق    من  فیما  جاردیان  من شركة  المكتوبة  التعلیمات  أو  الاعتیادیة  التعلیمات  أو  المھنیة  المعاییر  جمیع  تطبیق  في  العمیل  إخفاق  (د)  أو 

اقیة. الاتف  بالمنتجات؛ أو (ھـ) أي استخدام غیر مُصرّح بھ لمُعدّات التسلیم الخاصة بشركة جاردیان (المُحدّدة أدناه)؛ أو (و) انتھاك أي من شروط

مواد التعبئة والنقل. . 12

ر،  تظل مُعدّات التسلیم القابلة للإرجاع التي تقوم شركة جاردیان بتسلیم المنتج علیھا إلى العمیل، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحص  .أ
") ملكاً لشركة جاردیان، ویتحمل  مُعدّات التسلیم ، والرفوف الدوارة، ورفوف التراص المحمولة (" Lرفوف النقل المعدنیة، والإطارات التي على شكل حرف 

إذا    ودون تقیید ما سبق، یعید العمیل جمیع مُعدّات التسلیم على الفور عند الطلب.العمیل مسؤولیة إرجاع جمیع مُعدّات التسلیم دون تأخیر في حالة جیدة.
إتاحتھا للاستلام من قبِل شركة جاردیان، في المكان  رتبت شركة جاردیان لتسلیم المنتج إلى موقع العمیل، فیجوز للعمیل إعادة مُعدّات التسلیم عن طریق  

، على الفور بإزالة الذي تسلم فیھ شركة جاردیان المنتج إلى العمیل، في الوقت الذي تحدده (وفي ظروف مُعیّنة قد یشمل ذلك قیام العمیل، عند تسلیم المنتج
إذا استلم العمیل المنتج في مصنع شركة جاردیان وكان یستخدم مُعدّات التسلیم لنقل   ان). المنتج من مُعدّات التسلیم وإعادة مُعدّات التسلیم إلى شركة جاردی

وسیدفع العمیل  المنتج، فسیعید العمیل مُعدّات التسلیم إلى رصیف التحمیل الخاص بشركة جاردیان في المصنع الخاص بھا حیث تم استلام مُعدّات التسلیم.
أیام بعد طلب    5یم (بالإضافة إلى تكلفة نقل مُعدّات التسلیم ھذه مرة أخرى إلى شركة جاردیان) لم یتم إرجاعھا في غضون  عند استلام فاتورة بأي مُعدّات تسل 

لن یقوم العمیل  ردیان.كتابي من شركة جاردیان (أو ممثلھا) لمُعدّات التسلیم ھذه، بسعر الشراء الذي تتوفر بھ مُعدّات تسلیم جدیدة مماثلة بعد ذلك لشركة جا
ما لم یتم الاتفاق على خلاف ذلك تحدیداً في اتفاقیة البیع، تصبح أي عبوات  بنقل ملكیة أو زعم نقل ملكیة مُعداّت التسلیم ھذه أو حصة في مُعدّات التسلیم ھذه.

وتكون أي عبوات قابلة للاستھلاك على نفقة العمیل. خشبیة ملكًا للعمیل عند استلامھا.

یتحمل العمیل المسؤولیة عن أي فقدان أو تلف یلحق بمُعدّات التسلیم قد یحدث  سیبذل العمیل العنایة المعقولة في التعامل مع مُعدّات التسلیم.  . ب
في حالة تلف أي من    منذ وقت تسلیم المنتج إلى العمیل على مُعدّات التسلیم الخاصة بشركة جاردیان حتى یتم إرجاع مُعدّات التسلیم إلى شركة جاردیان.

تسلیم التالفة من وإلى  مُعدّات التسلیم من جانب العمیل، یجوز لشركة جاردیان إصلاح مُعدّات التسلیم ھذه على نفقة العمیل (بما في ذلك تكلفة نقل مُعدّات ال
ردیان بتحصیل التكلفة الكاملة لمُعدّات التسلیم من  إذا تعذر إصلاح مُعدّات التسلیم، وفقًا لتقدیر شركة جاردیان وحدھا، ستقوم شركة جا  مكان الإصلاح). 

ویدفع العمیل عند استلام فاتورة بأي من ھذه التكالیف. العمیل، والتي تتوفر عندھا مُعدّات تسلیم جدیدة مماثلة لشركة جاردیان.

التسلیم    تم تصمیم مُعدّات التسلیم الخاصة بشركة جاردیان فقط للنقل والتخزین المؤقت للمنتجات التي یتم تسلیمھا إلى العمیل باستخدام مُعدّات  . ج 
ي غرض آخر.لا یُسمح للعمیل باستخدام مُعدّات التسلیم ھذه إلا لاستلام المنتجات التي یشتریھا العمیل من شركة جاردیان وتخزینھا مؤقتاً ولیس لأ ھذه. 

سبب  یعوض العمیل شركة جاردیان ویدافع عنھا ضد أي مطالبة أو مسؤولیة أو خسارة أخرى عن الإصابة الشخصیة أو الضرر الذي یلحق بالممتلكات ب
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لن یقوم العمیل بإزالة مُعدّات التسلیم ھذه من مقر العمیل (باستثناء إعادتھا إلى شركة الجاردیان) دون    استخدام العمیل غیر المصرح بھ لمُعدّات التسلیم.
یجب عدم إزالة مُعدّات التسلیم من مقر العمیل إلى أي موقع، بما في ذلك مواقع العمیل النھائي أو  الحصول على موافقة كتابیة مسبقة من شركة جاردیان.

لن یقوم العمیل بإزالة الملصقات أو العلامات الخاصة بشركة جاردیان من مُعدّات التسلیم ھذه. المصنع الشقیق. 

سابقة  ستبذل شركة جاردیان جھودًا معقولة تجاریًا للحفاظ على توفر مُعدّات تسلیم كافیة للتعامل مع طلبات العمیل بناءً على أنماط الطلب ال  .د
لتعبئة طلبات  إذا قام العمیل بتخفیض كمیة الزجاج التي یتم شراؤھا بانتظام، فقد تقوم شركة جاردیان بتخفیض مُعدّات التسلیم التي تحتفظ بھا متاحة    للعمیل.
أسبوعًا لتوفیر وقت لشركة جاردیان لمحاولة    16إلى    12إذا كان العمیل یتوقع زیادة عملیات الشراء، فیجب علیھ تقدیم إخطار مسبق مدتھ من    العملاء.

  توفیر مُعدّات تسلیم إضافیة لمثل ھذه الطلبات.

الخدمات أو المنتجات الخاصة، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، التصنیع أو التقسیة أو حذف  قد تخضع  الخدمات أو المنتجات الخاصة.. 13
الحواف أو قطعھا، لرسوم وشروط وأحكام إضافیة تحددھا شركة جاردیان. 

یتحمل العمیل مسؤولیة الامتثال لأي من وجمیع القوانین أو القواعد أو اللوائح الفیدرالیة أو المحلیة أو الخاصة بالولایة فیما  الامتثال للقوانین..  14
) الامتناع عن اتخاذ أي إجراء 2) اتخاذ أي إجراء، أو (1یتعین على العمیل عدم (یتعلق بالمنتجات، بما في ذلك سلامة المنتجات أو استخدامھا أو تصدیرھا.

بما في ذلك، إلى    والذي، في كلتا الحالتین، قد یؤدي إلى مسؤولیة إما على العمیل أو شركة جاردیان أو الشركات التابعة لھما بموجب القانون المعمول بھ، 
  2010رج الأمریكي أو قانون مكافحة الرشوة البریطاني لعام  الحد الذي ینطبق على ھذا الطرف أو الشركات التابعة لھ، قانون الممارسات الفاسدة في الخا

ة، أو تلك اللوائح  أو اتفاقیة منظمة التعاون والتنمیة في المیدان الاقتصادي بشأن مكافحة الرشوة، أو أي قانون أو معاھدة أخرى معمول بھا لمكافحة الرشو
من قانون اللوائح الفیدرالیة) أو مكتب الصناعة  31التي یحتفظ بھا مكتب مراقبة الأصول الأجنبیة التابع لوزارة الخزانة الأمریكیة (الفصل الخامس من البا 

ویشكل انتھاك العمیل للفقرة السابقة سببًا في من قانون اللوائح الفیدرالیة).  15وما یلیھ من الباب    730والأمن التابع لوزارة التجارة الأمریكیة (الأجزاء  
یعوض العمیل شركة جاردیان ویدافع عنھا ویبرئ ذمتھا من وضد أي مطالبات تنشأ عن عدم امتثال موظفیھا  شراء أو اتفاقیة التورید.الإنھاء الفوري لأمر ال

أو مقاولیھا أو وكلائھا أو ممثلیھا للقانون.

یقر العمیل ویضمن لشركة جاردیان (أ) أنھ یمتلك جمیع الموافقات والتفویضات الخاصة بالشركة (أو أي كیان آخر) لتمكینھ من إبرام  السلطة..  15
المالیة الوسائل والموارد  المالیة ویمتلك و/أو یكون متاحًا لھ بسھولة  بالملاءة  أنھ یتمتع  التزاماتھ؛ و(ب)  التزاماتھ  المطلوبة لأ  الاتفاقیة والوفاء بجمیع  داء 

بموجب الاتفاقیة. 

) التالي، حسبما یكون ضروریًا للعمیل لأداء التزاماتھ الواردة  1باستثناء ما قد توافق علیھ شركة جاردیان كتابیاً (أو، فیما یتعلق بالبند (  .السریة.  16
)  2) جمیع المعلومات المتعلقة بالتكالیف والسعر الذي سیتم الإفصاح عنھ فیما یتعلق بالاتفاقیة، و(1ھذه الاتفاقیة)، یجب على العمیل الحفاظ على سریة (في 

ما لم یكن الإفصاح مطلوبًا بموجب القانون، وفي ھذه الحالة یجب على العمیل أن یرسل إلى شركة جاردیان إخطارًا فوریًا بھذا المتطلب    شروط الاتفاقیة.
ى  اجون إلوأن یتعاون مع شركة جاردیان في الحصول على معاملة سریة للمعلومات، لا یجوز للعمیل الإفصاح عن ھذه المعلومات إلا لموظفیھ الذین یحت 

معرفتھا فیما یتعلق بالأداء بموجب الاتفاقیة. 

التنازلات.  17 التعدیلات؛  التغییرات؛  الكاملة؛  المتعلقة بموضوعھا   .الاتفاقیة  السابقة  المفاوضات والمناقشات والتعاملات  تحل الاتفاقیة محل جمیع 
لا یسري أي تعدیل أو تغییر أو تنازل أو إعفاء من أي أحكام واردة في ھذه    وتشكل الاتفاق الكامل بین شركة جاردیان والعمیل فیما یتعلق بموضوعھا.

ید الشرط الذي تم تعدیلھ الاتفاقیة ضد شركة جاردیان ما لم یكن ذلك كتابیاً وھذه الكتابة: (أ) تشیر على وجھ التحدید إلى الاتفاقیة؛ و(ب) تحدد على وجھ التحد
لن یُعتبر أي تنازل من جانب أي من الطرفین ن.ھ؛ و(ج) موقعة من ممثل مفوض حسب الأصول عن شركة جاردیاأو تغییره أو التنازل عنھ أو الإعفاء من 

المُعیَّن المُحدّد في    عن التقصیر أو الانتھاك أو أي شرط أو حكم أو التزام بموجب الاتفاقیة تنازلاً مستمرًا، ولكنھ ینطبق فقط على الحكم المُعیَّن والحدث 
التنازل. 

إذا رأت السلطة المختصة أن أي حكم من أحكام ھذه الشروط غیر قابل للإنفاذ، فسیتم فصل ھذا الحكم، وستظل بقیة  قابلیة الفصل بین الأحكام..  18
ستتخذ شركة جاردیان والعمیل، إلى أقصى حد ممكن بشكل معقول، الإجراءات اللازمة لإنفاذ الغرض من الحكم المنفصل ھذه الأحكام ساریة ونافذة بالكامل.

 للإنفاذ. وتوفیر نفس المزایا التي كان سیحصل علیھا ھذا الطرف بموجب ھذه الاتفاقیة إلى حد كبیر إذا كان ھذا الجزء غیر الصالح من الشروط قابلاً 

القانون الحاكم؛ الخضوع للاختصاص القضائي.. 19

) لیس  2") أو (المورد الأمریكي) منظم في الولایات المتحدة الأمریكیة (یُشار إلى كلٍ منھا باسم " 1فیما یتعلق بكیان تابع لشركة جاردیان (  .أ
الموجودة في الولایات المتحدة الأمریكیة، تخضع الاتفاقیة  موردًا أمریكیًا ولكن فیما   یتعلق بھ توجد دعوى تتعلق فقط بواحدة أو أكثر من منشآت العمیل 

القوانین من شأنھا أن تؤدي إلى   تطبیق قانون  لقوانین ولایة میشیغان، الولایات المتحدة الأمریكیة، بغض النظر عن أي قواعد أو مبادئ تتعلق بتعارض 
في  اص قضائي آخر، ویجب عدم رفع أي دعوى قانونیة أو دعوى أو إجراء قضائي ینشأ عن أو فیما یتعلق بالاتفاقیة أو المعاملات المنصوص علیھااختص

میشیغان، ویخضع    د،الاتفاقیة إلا في محكمة الولایات المتحدة المحلیة للمنطقة الشرقیة من میشیغان أو في محكمة ولایة میشیغان الواقعة في مقاطعة أوكلان
ق  كل طرف بشكل لا رجعة فیھ للاختصاص القضائي الحصري لھذه المحاكم في أي دعوى قضائیة أو دعوى أو إجراء من ھذا القبیل، دون الإخلال بح

  شركة جاردیان في رفع دعوى قضائیة في محاكم موقع العمیل. 

) أعلاه، تخضع الاتفاقیة لقوانین  2(أ)(19فیما یتعلق بالكیان التابع لشركة جاردیان الذي لا یُعد موردًا أمریكیًا ولا یستوفي معاییر القسم    . ب
إلى ت تؤدي  القوانین من شأنھا أن  بتعارض  النظر عن أي قواعد أو مبادئ تتعلق  التابع لشركة جاردیان، بغض  الكیان  یقع فیھا  التي  قانون  الدولة  طبیق 

تفاقیة أو المعاملات المنصوص علیھا في الاتفاقیة  اختصاص قضائي آخر، یجب عدم رفع أي دعوى قانونیة أو دعوى أو إجراء ینشأ عن أو فیما یتعلق بالا
ي الحصري لھذه المحاكم في أي إلا في مكان المحاكم التي یقع فیھا الكیان التابع لشركة جاردیان، ویخضع كل طرف بشكل لا رجعة فیھ للاختصاص القضائ

دعوى قضائیة أو دعوى أو إجراء من ھذا القبیل، دون الإخلال بحق شركة جاردیان في رفع دعوى قضائیة في محاكم موقع العمیل. 

یتنازل الطرفان بشكل نھائي وغیر مشروط عن أي اعتراض على تحدید مكان رفع أي دعوى قضائیة أو دعوى أو إجراء في، حسب    . ج 
(أ) و(ب) أعلاه، ویتنازلان بشكل نھائي ویوافقان على عدم الاحتجاج أو الادعاء في أي محكمة من ھذا القبیل  19الاقتضاء، ھذه المحاكم المُحدّدة في القسمین  

ویتنازل كل من العمیل وشركة جاردیان،   بأن أي دعوى قضائیة أو دعوى أو إجراء تم رفعھ في أي محكمة من ھذا القبیل قد تم رفعھ في محكمة غیر مناسبة. 
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أو مطالبة أو إجراء یتعلق  إلى أقصى حد یسمح بھ القانون المعمول بھ، عن أي حق قد یتمتع بھ في المحاكمة أمام ھیئة محلفین فیما یتعلق بأي دعوى قضائیة أو دعوى  
بالاتفاقیة. 

  یوافق الطرفان على أن اتفاقیة الأمم المتحدة بشأن عقود البیع الدولي للبضائع لا تنطبق على المعاملات بموجب الاتفاقیة.  .د

إذا تمت الإشارة إلى ذلك على وجھ التحدید في اتفاقیة البیع، یتم تضمین أحكام النسخة الأحدث من شروط التجارة الدولیة، منشور غرفة    . ه
ن مخالفة لھا. أو تكوالتجارة الدولیة، في ھذه الاتفاقیة بالإشارة إلیھا، باستثناء إلى الحد الذي تتعارض فیھ أي من ھذه الأحكام مع أي من شروط الاتفاقیة 

رة بموجب الاتفاقیة أو منتھكة لھا، عن القوة القاھرة.. 20 لن تكون شركة جاردیان مسؤولة أمام العمیل أو تتحمل أي مسؤولیة تجاھھ، ولا تعُتبر مُقصِّ
طرة المعقولة جة عن السیأي إخفاق أو تأخیر في الوفاء أو تنفیذ أي شرط من شروط الاتفاقیة عندما یكون ھذا الإخفاق أو التأخیر ناجمًا أو ناتجًا عن أفعال خار

یر الحلزونیة، أو  لشركة جاردیان، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر: (أ) القضاء والقدر (بما في ذلك الزلازل، أو الأعاصیر الاستوائیة، أو الأعاص
، أو الغزو، أو الأعمال العدائیة (سواء تم إعلان الحرب أم  العواصف، أو الأعاصیر المداریة)؛ و(ب) الفیضانات، أو الحریق، أو الانفجار؛ و(ج) الحرب

ر حكومي أو قانون؛  لا)، أو التھدیدات أو الأعمال الإرھابیة، أو التخریب أو الھجمات السیبرانیة أو أعمال الشغب أو الاضطرابات المدنیة الأخرى؛ و(د) أم
قیة أو بعده؛ و(و) إجراء من جانب أي سلطة حكومیة؛ و(ز) الطوارئ الوطنیة أو الإقلیمیة؛  و(ھـ) الإجراءات أو الحظر أو الحصار الساري في تاریخ الاتفا

یة في منشآت  و(ح) الإضرابات، أو توقف العمالة أو تباطؤھا أو الاضطرابات الصناعیة الأخرى؛ و(ط) وباء أو جائحة؛ و(ي) المشكلات التشغیلیة أو الفن
سترسل شركة جاردیان إخطارًا على الفور إلى العمیل بحدث القوة القاھرة، موضحةً الفترة أو النقل الكافیة.شركة جاردیان؛ و(ك) نقص مرافق الطاقة  

  ھذا إلى الحد الأدنى.الزمنیة التي من المتوقع أن یستمر فیھا الحدث وستبذل جھودًا حثیثة لإنھاء الإخفاق أو التأخیر وضمان تقلیل آثار حدث القوة القاھرة  

یجوز لشركة جاردیان إنھاء الاتفاقیة ولن تكون مسؤولة تجاه العمیل عن ھذا الإنھاء إذا، لأي سبب من الأسباب، (أ) قامت  الاستحالة العملیة. .  21
) الذي یتم فیھ تصنیع المنتج (أو أي مكون منھ) أو 1شركة جاردیان (أو مقاولھا) بإیقاف أو تقلیل إنتاج المنتجات مؤقتاً في الوحدة (الوحدات) أو المصنع (

یومًا أو (ب) قامت شركة جاردیان    30یومًا في أي فترة تبلغ    20یومًا متتالیاً أو    15) بالقرب من نقطة التسلیم المُحدّدة في الاتفاقیة، في كلتا الحالتین، لمدة  2(
) بالقرب من نقطة التسلیم المُحدّدة في الاتفاقیة، في كلتا الحالتین، لمدة  2فیھا أو () التي یتم تخزین المنتج (أو أي مكون منھ)  1(أو مقاولھا) بإغلاق المحطة (

یومًا. 30یومًا في أي فترة تبلغ  20یومًا متتالیًا أو  15

لا یجوز للعمیل التنازل عن أي من حقوقھ أو التزاماتھ بموجب الاتفاقیة أو تفویضھا أو نقلھا بأي طریقة أخرى دون الحصول على  قابلیة التنازل. .  22
ر ذلك  الاندماج أو غیموافقة كتابیة مسبقة من شركة جاردیان، سواءً فیما یتعلق ببیع الأسھم أو بیع أو نقل ملكیة أو تأجیر جمیع أصول العمیل أو معظمھا أو 

یجب أن یكون طلب العمیل للحصول على ھذه الموافقة مصحوبًا بطلب مكتمل وموقع من المنقول إلیھ المقترح للحصول على الائتمان من  بموجب القانون.
من جانب العمیل من أي من التزاماتھ   ولا یعفي أي تنازل أو تفویض شركة جاردیان وسیخضع لتقییم شركة جاردیان لطلب الحصول على الائتمان ھذا.

بموجب الاتفاقیة. 

بھم..  23 المسموح  لھم  والمتنازل  وتؤول  الخلفاء  جانبھما  من  بھم  المسموح  لھم  والمتنازل  وخلفائھما  الاتفاقیة  ھذه  لطرفي  مُلزمة  الاتفاقیة  ستكون 
لصالحھم. 

  تكون جمیع الإخطارات أو الموافقات أو المراسلات أو الإحالات بموجب الاتفاقیة كتابیة وتعُتبر مستلمة في یوم التسلیم (أو إذا لم یكن  .الإخطار.  24
التالي) إذا تم تسلیمھا بالید أو إرسالھا عبر البرید الإلكتروني (مع تأكید كتابي بالإرسال المكتمل)؛ أو في غضون یوم عمل ھذا الیوم یوم عمل، في یوم العمل  

  ) إذا تم إرسالھا عن طریق البرید السریع حسن السمعة الموجھ إلى الطرف الذي تم إرسال ھذا الإخطار إلیھ على عنوان ھذا الطرف المنصوص1واحد (
علیھ في الاتفاقیة أو أي عنوان آخر قد یحدده ھذا الطرف في إخطار یتم تقدیمھ وفقًا لھذا القسم. 

في حالة وبقدر ما یتم تسلیم المنتج المباع بموجب ھذه الاتفاقیة من أي منشأة تابعة لشركة جاردیان (أو   .الوصول إلى منشآت شركة جاردیان.  25
یوافق    ذه المنشأة. مقاولھا)، یحق لشركة جاردیان (أو مقاولھا) أن تطلب التوقیع على اتفاقیة وصول قبل منح العمیل أو مقاولیھ أو وكلائھ حق الوصول إلى ھ

شركة جاردیان  العمیل على أنھ سیمتثل ھو ومقاولیھ ووكلائھ لجمیع قواعد ولوائح السلامة الخاصة بشركة جاردیان (أو مقاولھا) عندما یكونون في منشأة  
(أو مقاولھا) فیما یتعلق بأداء الاتفاقیة. 

تظل ھذه الشروط ساریة بعد انتھاء الاتفاقیة أو أي إنھاء لھا وتوقف المعاملات التجاریة بین العمیل وشركة جاردیان، وتظل    .استمرار السریان.  26
التزامات العمیل بموجب الاتفاقیة ساریة ونافذة بالكامل حسب الضرورة لغرض الامتثال لھذه الشروط. 

  یجوز تحریر الاتفاقیة في نسخ متطابقة منفصلة، وتشكل جمیع ھذه النسخ المتطابقة معًا نفس الاتفاقیة.   النسخ المتطابقة؛ المعاملات الإلكترونیة..  27
أو وسیلة إرسال مماثلة)، ویتم التعامل مع أي توقیعات یتم إرسالھا    pdfویجوز توقیع ھذه الاتفاقیة ونقلھا عن طریق جھاز فاكس أو برید إلكتروني (بتنسیق .

الذي ینفذه    DocuSign, Incكما سیتم اعتبار النسخ المُوقَّع علیھا إلكترونیًا من صفحة التوقیع من خلال نظام التوقیع الإلكتروني    على أنھا توقیعات أصلیة.
طرفین، یقوم الطرف الآخر على الفور بتأكید جمیع النسخ الإلكترونیة  وبناءً على طلب أي من ال  أي من الطرفین مماثلة لصفحة التوقیع الأصلیة المُوقَّع علیھا.

یجوز نسخ الاتفاقیة  أو نسخ الفاكس، وجمیع النسخ المُوقَّع علیھا إلكترونیًا، من أي صفحة توقیع عن طریق تحریر وتسلیم صفحة توقیع أصلیة مكررة یدویًا.
تكون الاتفاقیة المصورة (بمجرد إعادة إنشائھا رقمیاً إلى نموذج ورقي)، وأي فاكس،  ").  الاتفاقیة المصورة رقمیاً وتخزینھا على أشرطة وأقراص الكمبیوتر (" 

بین الطرفین  وجمیع سجلات الكمبیوتر لما سبق، إذا تم تقدیمھا كدلیل في أي إجراءات قضائیة أو إجراءات تحكیم أو وساطة أو إجراءات إداریة، مقبولة  
ظروف التي یتم فیھا إنشاء سجلات الأعمال الأخرى والاحتفاظ بھا في شكل مستندي ولا یعترض أي من الطرفین على أساس بنفس القدر وفي ظل نفس ال 

أن سجلات الأعمال ھذه لم یتم إنشاؤھا أو الاحتفاظ بھا في شكل مستندي بموجب أي قاعدة من قواعد الأدلة. 




